cospodarske, obrtni8ke in narodne.
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d. 60 kr., za polleta 1 gold. 80 kr., za Cetrt leta 90 kr.,
20 kr., za Cetrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.

oli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gl

Izhajajo vsako sredo po celi p
a za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld.

posiljane po posti p

&= V Ljubljani v sredo 6. novembra 1867. =2

Stoletnica ¢. k. kranjske kmetijske druzbe.
(Konec.)

Po kondanih govorih poroca gosp. dr. E. Costa,
ud glavnega odbora, da je presvitli cesar blagovolil po-

trditi nova druzbina pravila prav tako, kakor jih
‘e ob&ni zbor 8. maja nasvetoval, samo da se §. 3l.

ga je pripisal omenjenemu
8., in nova pravila so se po tem natisnila.
Ker nihée izmed zbranih udov ni bil zoper to, Ela.
je glavni odbor pritrdil dodatku §. 31., napove poroce-
valec dr. Costa, da zdaj pride volitev predsednika,
podpredsednika, 12 odbornikov in tajnika na vrsto, 1n
razlozi , kako naj bi se te volitve vrsile, da ne bl za-
drzevale zborovanja, po njegovem nasvetu namre¢ tako,
da se po listkih, ki so med druzbenike razdeljeni,
voli podpredsednik In 12 odbornikov, in da

pregled glasovanja prevzamejo gosp. deZelni poslanec

ton Gariboldi, gosp. Zupan Hochtl, gosp. zupan
. pl e g ; k, gosp. mestni odbornik

higni posestnik, 1n gosp.
Kar pa se tite volitve pre dsed-
se opusti volitev po listkih, am-

(per acclamationem) naj zbor
Fidela Trpinca, moZa, kte-

rega Vsl V srcu wﬂi);em nosimo, ki ima.__brezﬁtevilnp Za -
slug za povzdigo kmetijstva 1n obrtnijstva v nasi de-
seli, — moz4, ki je domade nase kmetijstvo zmiraj
Sastno zastopal tudi pred vnanjim svetom in kterega je,
kakor smo v godovnici gosp. dr. Bleiweisa slifali, pa-
rizka gospodarska akademija podastila z naslovom cast-
nega prefaednika . — moZa, ki Ze 13 let predseduje

druzbi nafi kmetijski. ,,Dobro! dobro! dobro!“ — tako
se razlega od vseh strani druzbine dvorane. Ko potih-
nejo ti klici, rede oéitno ginjen gosp. Trpinec, da je
e star in da Zeli, naj se mlaj§im moceém izro¢i to
gastno opravilstvo. Odgovoru dr. Costovemu, da
,ne moremo‘, pritrdi zbor sopet soglasno, in na to
rede gosp. Trpinec, da se udd tolikim Zeljam; na to
se ponavljajo Zivio-klici, pa tudi hrvagka gospoda po-
slanca mu s srénim govorom destitata. — (?rosp. zZupan
dr. Costa poprime zopet besedo 1n pravi, da govor
dr. Bleiweisa na &ast stoletnici je bil izvrsten, al po-
manjkljiv v tem, da o svojem delovanji skozi 25 let
na prid kmetijstva ne samo kranjske deZele, temvec
tudi sosednjih deZeld po ,Novicah® ni ne besedice zinil.
To je sicer lahko razumeti, ker ni hotel sam sebe hva-
liti; al dolZnost je na%a, da se tega mjegovega delo-

vanja spomnimo danes mi In godovnici dodamo, kar je

nika, nasvetuje, naj
pak z enim glasom
izreC¢e, da voll gosp.

on 1zpustil. ,,Novice® so voditeljce nasemu kmetu skozl

Setrtstoletja in &e tudi jih kmetje morebiti ne hranujejo
vezanih v svojih preda.]]ih , 80 si njih poduke vendar
vtisnili v glavo, in pogled po dezeli kaZe, da se kme-
tovalci ravnajo po dubu ,,Novie.“ O¢ita se od nekterih
strani ,,Novicam‘“, da so prestopile ozke meje kmeti)-
skega podudevanja in se spulfajo Se na drugo polje.
To je res, a vsak rodoljub mora obSirnejse to delo-
vanje ,,Novic“ jim v posebno zaslugo Xteti, kajti narod
na§ potrebuje mnogovrstnega poduka, da napreduje v
omiki. (Dobro! dobro!) ‘Naj gospodje iz dezele, ki so
danes tukaj, sami povedd, aliniso,,Novice zaklad na§ im
kmetovalcem, ki vse, kar zdaj vedd, se imajo zahva litx
,Novicam*. (Pravo! pravo!) In dr. Bleiweis je bil
dufa temu prekoristnemu d&asniku. Gledé na vse to
stavim predlog tretji: naj tudi pri volitvi tajnika se
opusti glasovanje po listkih in se tudi dr. Jan. Blei-
weis za druzbinega tajnika zopet voli soglasno ,per
acclamationem.* In to se zgodi z Zivahnimi Zivio-klici.
Za pregled oddanih volilnih listov izvoljenih 7 go-
spodov se podd sedaj v stransko sobo.

V imenu odborovem predlaga gosp. dr. Costa:
naj se visokorodna gospdda pl. Conrad Eybesteld,
cesarski namestnik, in pa grof Frane Meran, sin
neumrlega nadvojvoda Ivana, volita za ¢astna uda
c. k. kmetijske dJruﬁbe. Per acclamationem se to zgodi.
Cesarski gospod namestnik sprejme radosten to volitev
in zagotavlja, da bode rad podpiral druZbo na svojem
javnem stali¥¢u pa tudi kot zasébnik (Zivio). Gospodu
grofa Meranu naj se naznani volitev brZz po telegramu.
(Poslednje ,,Novice* so ze povedale, da je gospoda grofa ta
spomin na ljubljenega njegovega oCeta prav posebno razveselil.)
V imenu glavnega odbora poroéa potem gosp. od-
bornik Seunig o predlogu c. k. logarja gosp. Dimica
zarad zivih mej. Odbor nasvetuje, naj se sreberne

svetinje delijo gospodarjem, ki Zivo mejo (plot) po-
sebno iz gloga ali belega trnja naredé, saj 50 seZnjev
dolgo in najmanj 3 devlje visoko; svetinje priznava
obéni odbor po predlogu dotiéne kmetijske poddruZnice
in Zupanije; vrh tega naj druzba na svitlo da v 1000
iztisih poduk, po podobah razjasnjen, kako se narejajo
dobri trnjevi plotovi, in ta poduk naj se zastonj po de-
zeli razdeli. (I}J{}BP. Dimic priporoda za Zivo mejo tudi
smreko, in da naj se svetinja d4 Se le po preteku treh
let, ko se bo videlo, da se je plot dobro zarastel;
dr. Orel zagovarja odborov predlog; Emf. Peternel
priznava prednost glogovih plotov, pa hvali tudi gabro-
vega:; dr. Bleiweis razjasnuje, da predlog odboroy meri
na vsak dober plot, pa prednost daje trnjevemu, mn do-
ka%e, da ni na leta gledati, kdaj naj se podeli svetinja,
ampak na to, da je pravilno izrejeni in trdni plot 3
Sevlje visok ; gosp. Peter Kozler Zeli, naj se v raz-
pisu izre¢e namen plota, to je, dase ni naredil zavoljo

lepSega, ampak zato, da je ograja posestvu; profesor
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Lésar namesti 1000 iztisov Zeli 2000 iztisov. — Pri
glasovanji se sprejmejo odborovi predlogi z dostavkom
Kozlerjevim in nasvetom Lésarjevim.

Zdaj poprime gosp. Dimic besedo in nasvetuje,
naj druzba vsacega cCetrt leta izdaja gospodarsk
casnik, ker letopis , Mittheilungen“ ne zadostuje
sedanjim potrebam napredovajodega gospodarstva v vseh
razde]]kih.. Dr. Orel ne vidi potrebe za tak &asopis,
ker je na kupe nemskih kmetijskih Gasnikov, ki si jih
za majhen denar vsak lahko omisli; za naSega kmeta
pa zadostujejo ,,Novice®, o kterih je znano, da prina-
sajo poduke o vsem, kar je umnemu kmetovalcu vedeti
treba in ne zanemarijo nobene nove iznajdbe na kme-
tijskem polji; velika vrednost ,,Novic®“ je spoznana po-
vsod ¥) In ¢e hode kdo slovenskemu kmetu kak p0£1k
dati, naj ga poslje vrednistvu ,Novic*; vem, da ga bo
rado vzelo. Dr. Costa misli, da o predlogua Di-
mi¢evem se ne more pri tej pri¢i kaj gotovega skle-
niti; namen je dober, al vpraSanje je: ali bi ga mogel
glavol odbor izpeljati gledé na stroske in obseg tega
¢asnika. Zato nasvetuje, naj se Dimic¢ev predlog iz-
ro¢i glavaemu odboru, da o njem poroda. Gosp. D e i-
man se shlada s Costovim predlogom, pa dostavlja,
da odboru poro¢a Ze v prvem glavnem zboru. In tako
se sprejme ta predlog.

Namesii gosp. dr. Razlaga, ki ni mogel v zbor
priti, ker je zbolel, naznanja dr. Bleiweis Razlagov
predlog : naj zbor priznava potrebo, da se kmetijska
ucilnica napravi v Ljubljani, kteri se pridru-
z1te uclnici za sadje- In vinorejo in pa gozdnarstvo,
ki ju deZelni zbor kranjski namerava osnovati; zarad

te naprave pa naj se kli¢e domoljubje na pomog,
da se deZelnemu zakladu polaj§a naprava; on sam se
zaveze v ta namen darovati 100 gold. Upati je, da se
bojo ustanove (8iipendije) udencem, ki pridejo v kme-
tijsko udilnico ljubljansko, nafle tudi na sfwenakem
Stajarju in slovenskem Korotanu. Dr. Bleiweis pod-
F‘ira Razlagov predlog, ki ga zbor sprejme, in po pred-
ogu Costovem izrete zahvalo rodoljubnemu gospodu
dr. Razlagu.

Po tem stopi vitez Gariboldi v dvorano in na-
znanja 1zid glasovanja druzbenikov o volitvi podpred-
sednika in 12 odbornikov. — Z veliko vedino (68
glasovi) je bil Zupan dr. Costa izvoljen za podpred-
sednika. To naznanilo je bilo s¢ zivahnimi Zivio-klici
sprejeto. Dr. Costa se zahvaljuje za Sast, ki mu je
po tej volitvi dosla in obeéa, da kakor povsod bode
tuci na tem mestu, kar bo mogel, delal na blagor do-
movini In narodu. (Zivio!) V glavni zbor pa so bili
kot odborniki tudi z veliko vedino glasov izvolieni go-
spodje: Dimic, Faber, vitez Gutmansthal, Seit-
ner, Pregl, Solmaj er, dr. Orel, Debevec, Ko-
ren, Mali¢, JoZ Seunig, dr. Jan. Ahad&ié.

Predsednik gosp. Trpinec s kratkim ogovorom
(slovenskim) sklene sejo, ktere poslednje besede bile
s0 trikratni slava-klici Njih Velié. presvitlemu cesarju.

In tako je bil praznik stoletnice, kakor je za-
sluzila, v obénem zboru tako vredno in &astno kondan,
da ostane vsacemu, ki je z dobrim srcem prifel v to
sejo, vse zive dni v blagem spominu.

oto let je lep &as, in druzba se more po besedah
neumrlega J oana ponasati posebno s tem, da se ni

sprehajala v jalovih teorijah, ampak je ves &as hodila
praktiédno pot.

Slava druzbi kmetijski!

. ———

*) Glej 38. list ,,Novie*“, v kterem celé grafka ,,Tagespodta
nden Novice-Bauer stavi drugim kmetom v izgled.

Gospodarske stvari.

0 wuravnavanji in gospodarstvu kmetij sploh

in nekoliko besed o umnem kmetovanji.
(Dalje.)

Dalje hoéemo preiskovati red, ki se imenuje go-
spodarstvo na ¢redinke.

Ta red je star, starejsi od triletnega obdelovania.
Posebno znamenje tega reda je, da se pasniki izorejo
In pripravijo za Zito; toliko &asa, dokler sploh #ito
dobro raste, se seje Zito, potem se pusti, da se njiva
zaraste s travo, in fja zopet sluzi kot spasnik. Ta red je
dom4 posebno na Tur&kem, sicer pa v planinskih
krajih, kot v Salcburikem, Sta{'{arskem (zgornjem).

Grospodarstvo na éredinke ne potrebuje travai-
kov, kakor jih natriletno obdelovanje polja potrebuje.
Lrava pri tem redu se pokosi in posusi, da sluzi po-
zimi za klajo. Poleti se Zivina vedno pase na teh ome-
njenih pasnikih. Vidimo toraj, da se Zito s travo vrsti:
1. Zito, 2. trava.

Poglejmo nektere kolobarje gospodarstva na é&re-
dinke bolj na drobno: Na Salcburskem je navaden
ta kolobar: 1. ozimno Zito, 2. trava, 3. trava; ali pa
ta kolobar: 1. ozimno Zito, 2. jaro zito, 3. trava, 4.
trava. e
Na zgornjem Stajarskem je ta kolobar v na-
vadi: 1. rz, 2. oves, 3. rz, 4. trava, 5. trava, 6. trava,
{. trava.

Vendar imajo gospodarstva na éredinke tudi praho,
postavimo v HolStajni: 1. praha, 2. ozimno Zito, 3.
rz, 4. oves, o. trava, 6. trava, 7. trava, 8. trava, 9.
trava.

Jasno je, da tudi ta red precej seje Zita, kar je
potrebno. V Holstajni praho Ze zgodaj pognojijo; to
gotovo psenici hasne.

Tudi ta kolobar je v navadi: 1. oves, 2. praha, 3.
ozimno %ito, 4. jaro zito, 5. oves, 6., 7., 8. 9. in 10.
trava. Oves bo gotovo dobro storil; potem je praha,
In po prahi gotovo izvrstno stori ozimno Zito. Pri tem
poljskem redu je to slabo, da trava po Zitu more v
zemlji dobiti le malo in revnega Ziveza.

ri tem redu se Zivina od spomladi do jeseni pase
na pasnikih. Priporofa se torej, da krave teletijo v
takem &asu, da teleta morejo spomladi na &vrsto paso iti.
Ker ima ta red mnogo trave, zato ne potrebuje mnogo
uprezne Zivine. Zivina hodi od spomladi do jeseni na
paso; torej ni toliko dela pri kladenji Zivine, Jker v
éredinkah '}ahlm en pastir mnogo Zivine oskrbi. Zivino-
reja gotovo cvete. Kapital za plemensko Zivino (Zucht-
vieh) je velik; manjs1 je kapital za upreZno Zivino in
poljsko orodje. Gospodarstvo na é&redinke je toraj na
siroko (ekstensivno).
¢ na tanko premislimo, lahko zboljSsamo gospo-
darstvo na d&redinke s tem, da zmiraj ne sejemo Zita,
ampak eno leto lan ali korenstvo; korenstvo nam
gotovo v_prid doide pozimi v zboljsanje kladenja nase
zivine. (e hoéemo tudi (goréico, raps) sejati, bi smeli
taki kolobar sestaviti: 1. praha, 2. gordica, 3. ozimno
z1to, 4. detelja, 5. ozimna pSenica, 6. repa ali krompir,
{. jaro Zito, 8., 9., 10., 11. trava (pasnik).

Ta kolobar je za dobro, mo¢no zemljo.

Zia bolj revno zemljo bl smeli tako-le kolobariti:
1. praha, 2. goréica, 3. ozimno Zito z deteljo, 4. detelja,
0. detelja, 6. ozimna pSenica, 7. repa ali krompir, 8.
jaro Zito s travo, 9., 10., 11. trava. i |

V planinskih deZelah, sploh tam, kjer je kraj le
'z8 Zlvinorejo, priporoca se gospodarstvo na éredinke.
HoGemo napisati kolobar, ki je na graj&€ini v Proskavi
(pruska kmetijska akademija): 1. krompir, 2. jaro Zito
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nje povrsje nase zemlje. Tudi mika &loveka Ze rado-
vednost, da vsaj nekoliko poznd velike svetove, ki se
suéejo nad nami v neizmernih krogih, da vé, v kakosni
razmeri med seboj so solnce, zemlja in luna, kako se
zadnji dve razsvetljujete 1td. Pﬁtre{anu pa je, da pozna
bolj na drobno nas del svetd, 8¢ bolj pa naSo carevino
in posebej Se svojo domovino s sosednjimi deZelami.
Zato se koj v prvem razredu zadenja otroku ne-
koliko bistriti um, da vé wvsaj nekoliko o obliki nage
zemlje, o n{'enih mnogoterih delih; tako dobi dete, da-
siravno vselej ne natanéne zapopadke, pa vsaj pravi
razum o tej ali uni reéi. Tako bi do letrtega razreda
dospeli otroci do precej obSirne vednosti, ko bi se jim
vsako leto prilagalo pri berilih, da bi otroci ne znal
samo brati, ne znali samo moralne povestice pripove-
dovati, temo¢ tudi kaj druzega.
Da je nauk zemljepisja res potreben vece na-

tanénostl in vede obSirnosti, kakor je v sedanjih be-
rilih, prepriéal se je pisatelj sam. O]tmci niso poznali

(v zito deteljna trava = Kleegras), 3. deteljna trava,
4. deteljna trava, 5. deteljna trava, 6. rz. Zracje je
vlazno; zemlja pestena, revna.

Pri tem omenimo tudi tako imenovano anglesko
petletno obdelovanje polja {englische Fiinffelder-
wirthschaft), ki ima v kolobarji v izboljsanje, v podi-
tek zemlje 2 leti deteljno travo. Kolobar je ta: 1. repa,
2. jeémen (v je¢menu deteljno travo), 3. deteljna trava,
4. deteljna trava, 5. pSenica.

Anglezi ljubijo ta kolobar, in v resnici je dober,
ker zemlja pri tem vrstenji vedno v moéi ostane. Trave
je tudi dosti, da je mogoce Zivino rediti In dosti gnoja
dobiti.

V sklep naSega popisanja ,gospodarstva na cre-
dinke“ hodemo ¥e omeniti, kaj je vzrok, da se imenuje
ta red gospodarstvo na ,éredinke’ (Koppelwirth-
schaft). Navadno je, da so njive razdeljene v ve¢ ena-
cih ograjenih delov; ravmo tako so tudi pa&niki ogra-
jeni, ali sploh oddeljeni (abgetheilt), in od tod to ime.

(Dalje prihodnjic.)

Cepljene murve na prodaj.

Razglaseno po pro¥nji sl. kmetijske druZbe kranjske.

Gosp. Adalbert Stiglitz, c. k. nadlajtenant n
graj§dak na spodnjem Stajarskem, je prosil kranjsko
kmetijsko druzbo, naj naznani murvorejcem, da Ima
okoli 3000 cepljenih’ prav lepih murv na prodaj, ki so
blizo 9 &evljev visoke in po 3, 4, 5 in tudi 6 palcev
debele. Gosp. Stiglitz, ki je bil skozi 22 let kot vojak
na Latkem in se je ondi v murvoreji popolnoma izuril,
pravi, da Lahi v prvih 3 dobah pokladajo ¢rvicem divje,
v 4. dobi pa cepljene murve; tako se ohranijo gosenice
bolj zdrave, *) predejo trdnejSo nit in so kokoni tudi teZj:.
Gosp. Stiglitz ponuja gori imenovane cepljene murve
po 40, 50, 60, 80 krajc., tudi po 1 in 2 gold., s tem,
da jih pripelje na Zeleznico v Celje in se le kaj malega
plaéa za ambalazo. Dobijo se pa pri njem tudl necep-
ljene (divje) murve in sicer po 4 gold. 100 mury. Tudi
za poskudnjo rad poslje, kdor jih kaj Zeli. Gosp.
Stiglitz je druzbi kmetijski poslal dva lista: enega od
cepljene, druzega od divje murve, in gorko pripo-
ro¢a, naj bi svilorejci sadili cepljene, ker njih perje
je mnogo teZje, bolj smolnato in teénejse, tedaj tudi veé
zd4 in se ga manj potrebuje.

Pisma gospodu Adalb. Stiglitzu naj se posiljajo
pod adreso ,k. k. Oberlieutenant und Gutsbesitzer am
Schloss Pleuna, Post Sachsenfeld, per Cilli¢

__-_-_-—'I'—--— -

Poducne stvaril.
Vec svitlobe, ve¢ poduka!

Ze davno smo mislili iz leto§njega sporoéila glavne
sole postojnske natisniti sestavek, ki ga je pod naslo-
vom ..Zemljepisje v ljudski soli‘* spisal Solski rav-
natelj, éastiti gosp. Jan. Vesel. Ona napitnica gosp.
prof. Peternela pri obedu c. kr. kmetijske druzbe 24.
dne t. m. nas je spomnila nafega namena. KEvo teda]

oni sestavek:
,V sedanjem c¢asu, ko se na svetu vse tako hitro

vréi, ko nas brzovlaki po Zelezni cesti in parobrodi po
nevarnem morji prevazajo, in v malem d&asu vidimo
lahko mnogo krajev svetd, v sedanjem &asu je gotovo
potreba, da vsak ¢lovek ved ali manj poznd vsaj bliz-

*) Kako pa to, da je do poslednjih let najve¢ bolezni na L a-
Ykem bilo in so Kranjei libro ‘kokonov za seme Lahom po 6, S,

in tudi po 14 gold. prodajali? VYred.

najbliznjih , najzanimivisih krajev, kterih notranjska
stran tako obilo 1ma; niso vede{i, kje izvira Pivka, kod
pride iz postojnske jame, in kaj se dalje Z njo godi;
neznan jim je bil popolnoma le slabe dve uri oddaljeni
grad predjamski, le malo znane cerkniSkega jezera slo-
vite zanimivosti. O bolj oddaljenih krajih nase domo-
vine, se vé, smé se Se manj pricakovati. Da se s tako
nevednostjo otrokom ne vceplje prava ljubezen do do-
movine, kKo ne poznd njene lepote, njene tudi v kame-
nitih tleh velike posebnosti, razume se po sebi. In taka

se godi tudi drugod. Zatd se nam ni treba cuditi, ako
ima narod v mnozih krajih tako malo samosvoj-
nosti, tako malo spoStovanja samega sebe,
tako malo ndrodnega ponosa; vidimo pa nasproti,
da vse tuje ljubi in spostuje, svoje domade pa zame-
tuje in v ni¢ deva. Zalostna prikazen je, pa vendar
resni¢na !
Le takrat je mogoéa visa omika narodova, ko spo-
znava lepoto in imenitnost svoje deZele, ko smé tudi
re¢i: nade nebotiéne gore se tudil krasno Zaré o jutra-
njem solncu, njih gole, sive peéine se dvigajo ponosno
v plavo nebo; naSe globoke doline pretaikajo bistri
studenci in Sumedi potoki v smaragdni krasoti; tudi m1
disemo hladni planinski zrak, pa nam tudi sije vroce
solnce italijanskega podnebja; na&e homce in planote
sencijo 8iroki sadunosni vrti, ko Btajarska, dolenska In
primorska stran po prijetnih goricah rodi najbolja vina.
Po na&i deZeli stojé lepa mesta in snazni trgi ob lad-
jonosnih rekah, ¢edne vasi pa se skrivajo v senci sadnih
dreves , na homecih in hribih bliséé Ze od dale¢ bele
cerkve , kterih milo zvonenje vabi trudnega popotnika
solzne doline k sebi, da stiske in nadloge svoje izlije
Ered studencem BoZje milosti; tudi nafa dezela 1ma
rasna jezera, ktera obdajajo visoke goré z vsem veli-
tastvom planinskega svetd; ima jezero, po kterem ribié
nastavlja skrite mreze, in lovec strelja bojefe ptice in
hitre zajce; Se ve¢ &udov pa skriva kamenita zemlja v
svojem nedru; tu vidi¥ v podzemeljskih jamah najmno-
govrstnejie kapnike, ki bli%¢e v najlepsih diamantih,
ktere je izbrusila sama mati narava, po jamah se pre-
takajo Sumeéi potoki, ki dalje pod zemljo vriijo in
zopet drugej zagledajo beli dan. Koliko lepot, koliko
fudoy ima nafa krasna zemlja! Ali ni vredna, da jo
vsak dezelan spoznd, vsak domorodec ljubi in spostuje,
ko svojo najboﬁ'ﬁn, najljubeznjiviSso mater! Al ni po-
trebno, dobro in koristno, da tudi mlado obcutno srce
bolj natanéno se po nji ogleda in s tem spoznanjem
srka iskreno ljubezen do nje, in je pripravljeno tudi
kri in Zivljenje za-njo darovati.
In ko je zbujena prava ljubezen do domo-

vine s spoznanjem domade deZele, s spoznanjem do-
%
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macega jezika, potem le je mogode vede blago- imajo nik na konci. Isti Gutsman ima dalje: jetnina
stanje, viSa omika, sploh bolj’a prihodnost. arrest, kar bi zopet bolje znadilo kako platilo (gebiihr);
Nemsko berilo za &etrti razred glavnih Sol dobro Hipolit: jetnica carcer, a ne ustréza, kajti jetnica

povdarja imenitnost zemljepisja, ko ima celih 75 strani Je ujeta Zena, kakor jetnik ujet moz. Isti Hipolit :
odmerjenih zemljepisju, ko nafe slovensko le kacih 9 prepoved arrest, vpravo: verbot, morda pripravnejse
listov temu znanstvu posvedenih ima. za ,sekvester, kajti Dolenjci rekajo: »&0zd S0 jim

Misel pisateljeva je ta, da bi vsaj v 4. razredu déli v prepdved.« Gosp. Ci%le tutfi govori: zdpor,

glavnih Sol bilo ?otrebno, da se zemljepisje pa tudi zaTrtj e gefangenschaft; po Dolenjskem je celd slidati:
zgodovina bolj obSirno obdeluje, da berilo veliko »0il je v zaprtiji“, kar sploh znacl, kakor tudi z 4-

J
veC in veliko bolj natandno vsaj domade dezele popi- ynaft, a zap r-
]] zaradi tujega obrazila ija.

suje. Le tako bode tudi ponehalo tisto znano pikanje, tija je slabejia beseda uze
in den slav. spr.“ 21. “Na Kranjskem

ki ga imajo tako mnogi kraji med seboj , ki dela le Mikl. | fremdw.
zdrazbe, in je sedanjemu svetu kaj nepristojno. Tako (vsaj 50 Dolenjskem in Gorenjskem, & morda tudi ne
) celé govoré: priprli so ga, kader ga malo

tudi se bode &irila vedno krepkejsa zavest sloven- povso
skega naroda; spoznala bode mladina, da ljudl]'e g0- zapré, morda za 24 ur, za dva dni ali tudi za teden -
50 en narod, da samovoljne politiske iz tega bi se naredila beseda pripor, kakor je zdpor

voredl en jezik
meje ne lodijo naroda, spoznavala bode celokupnost iz: zapreti. Naposled ode Marko (1781. leta) &iﬁe :
tranéa biittelhaus, custodia publica, in za njim Guts-

slovenskih deZel. Suhoparno uéenje nemske gramatike

je samo na sebi tako pusto, da se mora pristuditi; da man (1789. 1.): trané&a éffentlicher kerker, arrest.

se pa ofroski duh nekoliko odpodije teh pravil, tega Ljubljani gred novim mostom kraj, kder prodajajo
pregibanje, sklanjanja in spreganja, sluZilo mu bode ptide, Se z ]

ali imenuLemﬁ y»ypod trando®, i ba¥ onda so
ravno zemljepisje, ki bode njegovi radovednosti vstreglo nekdaj bile ljubljanske ,custodiae publicae.” Dasitudi
prav zanimivo in koristno, in mu bo

prijeten poditek ,Labacheriini uCenjaki drugade uéé, vendar bi jaz
od teZavnega, duhomornega udenja oblik tega ali unega sodil, da tranda, ktero uze Valvasor IIL 9, 672 ime-
jezika.

nuje trantschen oder gefingnis, nej druzega nego sirsl.
Da bo pa mogode v detrtem razredu bolj natanéno trats m. custodia, ktera beseda bi se s tem obrazilom

ucitev zemljepisja prideti, treba je, da se vie koj v strsl. glasila trgsta, nsl. troéa, a z ohranjenim nos-
prvem razredu priéne s prvimi zadetnimi érticami, in nikom: trané&a. W
tdko dalje Siri v drugem in tretjem razredu. S takimi . '
pripravami le se bo ugditey zemljepisja pospesila in v = :
Getrtem razredu bo mladeZ z mnogim znanjem oboga- 1zves tJa ali programe
tena zapustila Solsko poslopje, in v praktidnem Zivljenji  pekterih slovénskih in hrvaskih gimnasij, pa
rabila nabrane vednosti.* memogredé nekaj slovniskih opazek.

Spisal prof. Zepié. '

(Dalje.)

Ne morem se pa vzdriati, da ne bi dodal e nekaj
opazek, za ktere mi je dal g. Zolgarjev sestavek po-

voda. Na strani 14. (programe 1866.) stoji zamore.
Jaz mislim, da je ta beseda germanisem (cf. vermdogen).

por, v pocetku samo ,sperre®, potem

Slovstvene stvari.

Pomenki.

Po novi kazenski postavi so 4 vrste kazni, ki jih

v nemskem jeziku imenujejo 1. Zuchthaus, 2. Ge- pdnamnje — znamnja — znamni1j.“ Ker se veli
tingniss, 3. Arrest, 4. Ein

% Yinschliessung. Kakor v hry. in tudi staros]. znamenje, toraj bi se po mojem
ima Nemec tezavo s takimi izrazi , da lodi druzega od mnénju tudi v slov. imel pisati ta pologlasni e. ,N a-
druzega (saj vse pomenijo to , da ie élovek zaprt in klon.“ Sloga s Hrvati zahtéva pisati nadin. Sicer

da povsod gré za strah ovanje (Zucht) kaznovanega, pa tukaj Se jedenkrat velim, da se slazem &isto z gosp.

nskemu jeziku teZavno zaznamovati Cigaletom , da so najbolji tisti termini technici , K1 so
_ nl v bistvu eno — se vendar v skrojeni najbolj po latinskem nazivoslovju ter so pri
navadnem pomenu besed ne lodi. Gosp. Cigale gledé tem najblizi hrvaSkemu nazivoslovju. , Al j%. Sloga s

na to, da se prvi dve ostrej¥i kazni (Zuchthaus, Ge- Hrvati in tudi stara slovens&ina tir%a, da piSemo ali.

fingniss) razloujete od dveh posledniih (Arrest, Ein- Str. 15. ,velevni naklon. Velim znadi saj v

schliessung) , in dalje gledé na to y da bl besede bile Hrvaskem inquam (= djal sem), torej ne veljs ve-

razum f lve obéinstvu, nasvetuje slededa slovenska le v n1 (= imperativus), ampak za povedni. — ,Ve-
imena: 1. huda jeda, 2. jeda, 3. hudi zapor, 4. zilo.* Ker se veli od glagola kresati kresalo, ne
zapor. Redi moramo, da v obeh omenjenih ozirih ne bode morda napacno od vezati izpeljevati vezalo.
vemo kaj druzega boljega nasvetovati, - Gosp. Lev- ,Kdaj.“ Namesti staroslov. e v relativu piSemo v

stik Iie pregledal vse nae starine o t?'l zadevi in naSel slov. sploh r (Hrvatje pa no), torej kedar — quum,
le:

da (ne pa kdaj) éstamslw. 1erjame, hrv. kadno). —
»P0gojivnik.“ Ker se govori pogoditi se, torej menda
bolje pogodnik ali pogodivnik. — Str. 16. )V e-
z1vn1“ bolje vezavni (ker od kresati kre savni).

Str. 17. ,sostava®. So je po mo{em mnénju HH:IQ
: kedar je jed-
)

tedaj prav pisati v sestavljenih beseda
r.

nako staroslovenskemu ¢A% in nemikemu mit, na
sosed itd. Sicer je pa treba pisati se (provincijalni
Hrvatje izgovarjajo ze na pr. zestati se, zebrati
se). ,Polpretekli. Izraz: halbvergangen za-
vrgli so uZe Nemeci sami, torej ne bi skodilo, da tudi
Slovenci ne pisejo ved p olpretekli, ampak kako
drugade na pr. trpe%no pretekli (ef. lat. praeteri-

tum imperfectum in hry. proilo-trajno). ,,Oblikami.«

: _ _ ?za, Vaza znacl ,,véz (bang);
njeca’ se imenuje: gzili§te, gzllenica, gzmnica,
3Z2bnica; dalje nsl. jé&a, usirezaje nemskemu , haft
In strsl. jetiliSte; potem: temnica (Hipolit,
man), strsl. temenica (tudi v briz. spom.), srb. tam-

nica, srdnon. tymenitze f. gefdngniss :
der tymenitzen legen. i
167. iz slovanskega p
polit), kar nej , gefiingnis
tudi jetnise, kar i

sede z obrazilom

, kakor sploh be-

samostalnikov, kteri
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V hrvaskem je ta beseda moZkega spola (oblik, gen.
oblika), ne vém, zakaj bi jo imeli Slovenci rabitt v
zenskem spolu, ker so jo vendar le vzeli od Hrvatov.
— ,Povraéavno.* Morda bolje povratno (kakor
je tudi v hrvagkem). ,Osramoten* bolje osramoden
(ker od pozlatiti, posvetiti: posveéen, po-

zladen). _
Str. 24. (progr. 1867.) ,vstreZem® bolje ustre-

zem, kajti n1 govorjenje tukaj o hinein, ampak le
o dovrinosti. — ,Skupej snidejo*, skupe) je tukaj
nepotreben. ,,Priloge.“ Jaz bi bil za pridevnik —
adjectivum, a prilog_bl nam mogel rabiti za ,,appo-
sitio, Beisatz‘“ ,,Stevnike“. Slogi s Hrvati za
voljo bilo bi bolje pisati brojnik — numerale.

Str. 26. ,k imenski sklanji spadajo ... .
Slovencl se vse preved btziiimu predloga na, ter cesto
rabimo k, kjer bi bil morda ma bolj prav, na pr. tukaj:
spadati ma imensko sklanjo*“, obsoditli na

smrt itd. _ _ |
Str. 32. ,,polglasne.* Po mojem mnénju bolje

pologlasne, kajti v sestavljenih besedah sploh o
vmedemo , in e za mehkimi ali ozkimi soglasniki (na
pr.konjedérec). ,Vtopi‘“bolje utopi. ,Opomniti
se §e znd“ bolje more ali kaj takega, kajti ni govor
o znanjukakem. ,UkoZeljnega‘ bolje uka-Zeljnega
aliukaZeljnega, kajtiuk 0Zeljnega zdi mi se germanisem.
To sem hotel opaziti pri teh dveh sestavkih,
nikakor ne hoté s tem pobijati cene jednemu ali dru-
gemu, temved bode mi jako drago, ako prihodnje leto
spet kaj tako vrstnega donese od istih gg. piscev v
jedni ali drugi programi. Imam pa Se neka) opazek,
1 jih ne morem zamoldati, ker sem uZé pri pisanju.
Pisati bi imeli teripotec ali tripotec, a ne ter-
otec, ker prvi del té besede bode menda imperativ
ch. hrv. kradikesa, kaZiput, nadriknjiga, vadiCep, gazi-
blato, tepihlgb itd. — ,,Milo a ne mjilo* (Seife), kajti
ta beseda je 'izpeljana od glagola miti (m®siTu, céeklki
myti); nada%je Cehi velijo mydlo a ne mjydlo. Da je
mjilo prav, morali bi pisati po slovenski tudi sjin (a ne
sin) bjiti (sein, a ne biti). ,Hudié*“ 1ma zategnjeno-
dolgi i, ker ne prihaja od hud, ampak od glagola
huditi, kakor kovaé¢ od kovati; cf. hrvaski pro-
vodié (ne provodié) odglagola provoditi. ,,Umé-
tovni ne pa umétalni, cfr. slov. uZitovni; v
hrv. je pa sila pridevnikov na ovni: redovni, po-
sedovni, naukovni, kupovna (cena), muZevni,
listovna (posta), (srce) jadovno itd. — ,stolp“
je Sdule, columna, torej té beséde ne gré v slo-
venskem rabiti za turris. Bolje bode zadrZati v tem
pomenu turen. — ,Bégune®“ ne pa Bégne, ker je
genit. Begilin (cf. popateno nemiko: Vigaun). ,,Tol-
min“ a ne Tomin ali Tmin, cf. ,Tolmein.* ,,Be-
rivo‘“ a ne berilo — quod legendum est, cf. pre-
divo, perivo itd. in hrv. &tivo (= Lesestiick), jedivo
1 pivo (Speise und Trank v narodnih pesmah od Ju-
ki¢a), ulivo (Lehrstof), pecivo (Gebick), gradivo itd.
Meni se zdi, da imajo g)
moralo biti ivo (na pr. posojivo, a ne posojilo).
»wETa J a‘‘ ne pomenja le ade{
(zlasti za grajenje plotov), od gl. graditi.
namesti h6dijo, kujé nam. kijejo, preds nam. pré-
dejo itd. pisati, mislim da ni slov.; kajti 3. oseba mn.

, ampak tudi Material
,yH 0 d é
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se piSe in le ko posédovni pridevnik od samostavnikov,
k1 znaéijo kaj Zivega na pr. sestrin. Ako je teZko
1zgovarjati -8&ni-S¢na-86no, pa ¢ izpustimo, saj
Hrvatje ¢asih tudi tako ravnajo na pr. kazaliSna igra,
sredifni sud (na pr. kazalidtna, sredistni, kakor se
veckrat tudi pife). ,Knez-5§kof* a ne knezo-8k of,
saj oba samostavnika pomenjata to isto, torej sklanjajmo
oba. To isto je i v lat. in hrvaskem na pr. Bog-&o-
vék o Kristusu. Saj tudi pravimo gospod kaplan
ne pa gospodo-kaplan. ,Ljubljanéanje% ,,Go-
riCanje“, ,,Radoljdanje®“, té pisave nam ne do-
puséa govorica veline Slovencev, niti starosloven&éina,
niti sloga s Hrvati in Cehi. Pisati nam je temved i ali
pa e Fbrez J): Ljubljanéani ali pa Ljubljan-
¢ane. Srpéin ali srpen gen. srpna a ne: srpana,
svetan alisvééen, svédna a ne svelina, to iife
sloga s Hrvati, ki pisejo -lipauf')- nja, srpanj-
Enja. y2oe poglejte jih ne.“ u% slovenidine za-

téva negacijo ne tudi pred glagolom, ki se pa more,
da bode govor krepkeji," na koncu opetovati: §e ne
pog.l-ef}te jih ne. ,,Liazar“ ane Lacar, ,Nazaret“
a ne Nacaret, ,trapez“ a ne trapec itd. treba
pisati, kakor je uZe nekje pisal gosp. Cigale, &e se
prav spominjam. Kjer je v grikem zeta %C ), Ppisimo
tudi v slov. z; in morebiti bilo bi tudi prav, da v tuj-
kah povsod piSemo s, kjer koli je v grikem sigma
ali v latinskem itd. s: gimnasij ali gimnasija,
vers, kurs, (borsa), filosof, fisika, fanta-
sija itd. ,,Tacdke‘, mn. (izgovarjaj a kakor v rake
predtegnjeno-dolgo) se govori na provincijalnem Hrva-
skem a ne tadka, kakor stoji v Wolfovem slovarju
(= Schubkarren). Zuhek ne %ehek (kakor je pri

Wolfa pod Herb). Zmééa od Zméhek (schwer) na-
vadno je tudi na provincijalnem Hrvatkem , — téZa,
ter je torej 6n (?) nepotreben v Wolfu pri tej besedi
pod Gewicht. Bit, gen. bata (tdk a kakor rik, gen.

raka) Glockenschwengel na provincijalno-hrvaskem.
(Konec prihodnjic.)

Zabavno berilo.
Originali iz domacega Zzivljenja.

Druga vrsta.

I. Slovenski Nikodem.

Spisal dr. V. Zarnik.
(Dalje.)

Spet se je naselil na§ g. Nebodigatreba na Sentpe-
terskem predmestji v Jakdevi hiSi, ker preradunal je
kakor pravi liferat, da se s 315 gold. na leto ne more
okolo zvezdnega drevoreda v prvem nadstropji ali pa
okolo ,rotovza‘ Sopiriti. Akoravno se je moZ prav gra-
vitetno in Se bolj resno nosil, nego njegov chef g.
Tschertschuschnigg, in akoravno je bil vedno vés ¢rno
oble¢en in pod nosom kosmat, vendar so precej drugo

lovenci vedkrat ilo, kjer bi jutro stare zenice, ko so ga v pisarnico idodega srede-

vale, z rokami zmahovale in pozdravljale ga, dudé se:
Lejti s1, lejte, ajrste vi, gospod Rokavarjev Bostjan,
spet v nafi fari? To je pa lepo, prav lepo, da nas ne

- zapustite, da se domacle fare drZite! Moramo to 1me-

nitno novico precej domd povedati! Mali otroci, ko so

sme se v slov., kakor se sploh govori, le skréiti, ako
ima jedna od zadnjih dveh slévek naglas na pr. let(iiio

(ali _l]etijnﬁ — leté, neséjo = nesd. Drugade je to v
leZniku, kajti govori se nosed anenosijod, posve-

se popoldne pocasi za Ljubljanico v Solo pehali, so si
ga 8 prstom kazali, ko je s straSno vaZnostjo po bu-
reaukratski imenitno podasi iz pisarne koracal, in drugl
_ drugemu so Sepetali: vidi§, to-la so gospod Rokavarjev
¢ujo€ a ne posvecujejoc itd. — ,,Sobota* treba Boitjan! Od podetka ga je to straSno jezilo, da so ga
pisatl, a ne sabota, cf. hrv. subota in starosl. caRBora. He vsi tako dobro iz Studentovskih let v spominu imeli,
pdledis€ini, &italnidini® itd. ni prav pisati, ako ima ker je mislil, da je postal za vse Sentpeterdane strasno
&lovek obzir na hrvas¢ino in staroslovensdino, kajti tu imeniten gospod, ker ima cesarsko sluZbo (ker je pi-
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ontar), da bodo zdaj neznani reSpekt pred njim imel,

pa zmotil se je — Boﬁtl];an v zelenem prustatu i v
rjavih mezlanastih hladah in pa Botjan v resni érni
suknji pa z oéali na nosu, — bil je Sentpeteréanom le

zmirom stari BoStjan iz srednje rokavarske Hrusice.
Pa nas g. Nebodigatreba ni bil hudobnega srca; ko je
stvar malo bolj na tanko premislil, ga je vse to po-
zdravljanje in spoznavanje nepopisno genilo, dve debeli
solzi si je iz vsacega odesa obrisal, da ga njegova stara
fara Se fe vedno v dasti drzi, deravno je bil po svoji
nesredni teti Ursi Rogomeli 1848. leta za Antikrista
razglasen. Tudi stare Zenice mu niso zastonj obetale,
da bodo po vsej fari novico raztrosile, da je spet tukaj,
ker kmalu je imel rano v jutru v svoji sobici posebno
na trznih dneh celo trumo Zén z jerbasi na glavi iz
Udmata , iz Katlja, iz Tomadevega in iz vseh druzih
vasi Sentpeterske fare, ki so ¢akale na avdijencijo, kakor
pri kakem ministru. Pa kaj je bilo temu vzrok? Go-
spod Bostjan so pri¥li do tega prepri¢anja, da clovek
ne zivi samo ob tem, kako gospoda Tschertschusch-
nigga v vradni¥ki hoji, v nagrbandenji obraza in v vi-
savi cilindra posnema, temud tudi zveder ob dobrih
gorenskih klobasah, ktere kakofni trije masleci ognje-
nega Ipavea ali Hrvata namoéijo; — vzitek, kterega
ia neizmerno ¢islal in kterega ni mogel s 315 gold. na
eto vsak sleherni veder Spogati. Ceravno je vedno ve-
liko do svoje vradniske &asti drzal, dal se je le vendar
v tej zadevi Zenam pogovoriti in omajati, ker samo
literarna slava mu je bila ,mnoli me tangere, ali pa
,pusti me v miru.“ Bilo je namre¢ takrat ravno eno
leto po latkem in magjarskem puntu, in veliko sinov
sentpeterske fare se je med raznimi polki na Ogerskem

in na Lombardo-Beneikem mudilo. Prigle so Zenice

toraj k Boktjanu s tistimi preznanimi pismi, kjer po-
Steni prostaki, tamborji in frajtarji vsi enako, soglasno,
kakor da bi se bili zmenili, na ¢&elu lista najprej sta-
rise, brate, sestre in vso Zlahto pozdravljajo, potem pa
na konci pohlevno, sramezljivo prognjo ,,za en par kraj-
carjev’ med druge vrste vrivajo. Ta pisma je Bostjan
zenam prebiral in tolmaéil. Imel je tuts}'

1 kmalu za svoj

trud stalno tarifo odloGeno, kteri je morala vsaka Ze-
nica brez vsega barantanja zadostiti, ako je hotela zve-
deti za ,koliko par krajcarjev¥ se jej mjen ljubi sin
Primoz, Jaka ali pa Ureﬂn na Laskem priporo¢a. Pismo
prebrati, ktero {'{e imelo dve strani, bila je tarifa dva
stara krajcarja, kar je bilo pa bolj obSirnega, pa star
grof. Da je Boitjan naim hrabrim vojakom v Italij
in na Ogerskem v diplomatikih notah odgovore dajal,
in ¢asi v liste kak par starih bankovcev zavil, to se
umeje samo ob sebi; — za ta trud je bila tarifa za
vsako stran stara Sestica. Ko se je &asi sredi pisave
soldaikega pisma spomnil, da je on slavni pesnik ,der
stillen Seufger eines krainischen Barden‘, bilo ga je
takega priprostega posla kar v nohte in v lase sram,
pa tolazil se je s tem, da je Z njim vred Ze marsiktere
velike moZe sliéna osoda zadela. Mislil si je: v starih
dasih je Platon poleg svojega modrovanja z Zitom trZil,
Ameriéan Benjamin Franklin je svede vlival, v danas-
njih éasih sta bila slavna Nemca Freiligrath in Gervi-
nus priprosta trgovska pomodnika, ki sta po dnevi suho
robo, arenke, fige in roZi¢e prodajala, ponoé¢i pa ne-
smrtna dela kovala in &e tako veliko druzih ,,meni
enakih mo#“ — zakaj ne bi jaz na radun gorenskih
klobas nasih hrabrih sinov na Lagkem in Ogerskem z
novicami njihove mile domovine razveseljeval?!

Tudi v druzih zadevah je bil Bostjan zel6 v svoji
fari na glasu, posebno so mu Zene zadnji teden pred
olskim letom pripeljale celo tropo tacih paglavcev, ki

so imeli namero, skoditi ¢ez strano brezno, ki se mu
pravi pismena naloga iz nemikega jezika ,,ajngebanje‘,

imel je zarad tega vsak veder svoj glavni stan ali ,,ge-

je on krémo

in to iz 4. normalnega klasa v 1. latinsko %olo. Rekle
so matere, Ce se fantje za ta stra&ni dan (ajngebanja)
od Bostjana, ki je tako uden, pravih ,furkelnov® ne
navadijo, pa so 1zgubljeni.
Za tako ,,vaZno* pripravljanje so navadni Struftarj:
ob vso veljavo prisli; to je bil edini Bostjan, za kte-
rega so matere mislile, da je kos vsem tem zvitim In
prekanjenim profesorskim buc¢am, ktere le tuhtajo, kako
bi nadepolnim sinovom pot v prvo Solo s trnjem na-
stlali. T'udi bi bil Bo&tjan lahko celo leto prvi Struftar
v svojej fari, pa si je mislil: &e se Ze ¢élovek mora s
kakim postranskim poslom ukvarjati, naj Ze bo vsaj s
takim, ki malo na literarno polje cika, kakor nasim
hrabrim vojakom pisma pisati, — da bi s1 pa ¢&lovek
na stare dni z otroci glavo ubijal, tega pa ne po no-
beni ceni — to bi bilo pa malo preveé¢ poniZalno!

Da je pa nas gospod Bostjan Nebodigatreba, po
vsej Sentpeterski fari slavni pisatelj soldaskih pisem,
ustrezal svojej strasti po pravih gorenskih klaillnaaah,

neralkvartir v krémi, ki se nahaja pri mostu med
spodnjim Poljanam in Stefanovo vasjo, kjer se je toéilo
izvrstno ipavsko vino, ktero je Bostjan kot pravi fant iz
fare na tanko poznal in v ktero je zmirom svoje brez-
Stevilne literarne in uradniike skrbi vtapljal. lmenoval
pri ,,debelem botru*, ker je zmirom lezal
sredi dvoriséa, predno se je moglo v wveZo stopiti,
stra§no velik e bolj pa debel in mastno rejen rjav
pes, ki se ni ognil nikomur druzemu — Se polnemu
vozu send ne — nego naemu Bostjanu, ako ga je pri-

jazno in prilizneno nagovoril: ,nu, boter, umeknite se

nu malo, pojte nu malo na stran! Kar je pa Se bolj
Bostjana nego debeli boter in gorenske klobase vleklo,
bili ste dve krasni hini héeri, kter1 ste mu ipavea na
mizo nosili; najstar§i visoke junonske postave, modrih
o¢i in belkastih las, bilo je ime Liza, druga je bila pa
Kornelija, kteri obe je Bo&tjan, ki je rad Zenska imena
spreminjal, klical Vospeta in Koréai:];

a. Tukai je 1mel Ze
svoje odmerjeno ,,sveto” mesto v kotu pod bridko mar-
tro v prvi sobi, kamor so tudi mozje v irhastih hlacah
zahajali, ker on se ni nikdar v ekstra-sobo zmotil, —
Sel je najrajéi med ,narod‘“, kakor se je sam s seboj
zadovoljen 1zrazeval. Tu je iz turnckaste lule tabak
pil in med straSnimi ﬁblaf{i veliko politiko razkladal
moZem , ki so z odprtimi ustmi va-nj zijall in z nepo-
pisno pozornostjo vsako njegovo ,sveto besedo na
usesa vlekli, kakor da bi bila prerokovanje v pratiki
za prihodnje leto. Najbolj pazljiv uéenec in poslusalec
mu je pa bil neki mladi inSpektor, ali pa respéhtar,
kakor ga je Bostjan krstil, nekega novega ameriéan-
skega drustva na akcije za vpeljavo novih iznajdeb:
kako se napravlja iz kebrov najokusneje olje, iz bolh
o samih vijolicah diSede mazilo ali parfum, 1z us1 pa,
ako se delajo najlepfe, kakor sneg bele svece. Respéh-
tarjeva naloga je bila pozvedeti, kje se med Slovenci
najkrasnej8i eksemplari teh prvotnih artikeljnov naba-
jajo, da bi jih nabiral, nakupoval in potem pa v ame-
ricanske fabrike poSiljal. Za zadnji artikelj je Bostjan
gospodu respéhtarju velike obljube delal, kajti djal je,
da 1ma domd strasno debele perijohe, kjer ima od centa
do dveh centov tezke narodne uii zaznamovane In opi-
sane, ktere so Ze davno zrele in godne, da jih v velike
fabrike v Boston in Cincinati poslje, ker drugade bodo
materi Slovenii koZo prejedle; — ali s tem dostavkom,
rekel je Bostjan, kakor posten in pravien kristjan, ki
nede nikogar ogoljufati, da jako jako dvomi, ali bi
kterikrat svede iz teh uSi narejene gorele, ali pa Se
cel6 komu svetile?? Respéhtar je bil te novice strasnmo
vesel in je rekel, te koj ko bo zvedel po kterih hisah
se v Ljubljani in v druzih slovenskih mestith drZijo,
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bode si nekoliko tiso¢ wvelikanskih vreé ali Zakljev na-
ro¢il, da bi jih neko temno noé¢, ko bo dez scurkoma
lil, polovil in &ez atlantsko morje poslal sebi in slo-
venskemu narodu na korist. ReSpehtar in Bostjan sta
s1 v roke segla in poéila, da bosta pri prvi priliki v
Ljubljani v Spanovii vse narodne u8i polovila in Se ta

vecer sta pri ,,debelem botru* na dober vspeh likof pila.
(Dalje prihodnjié.)

Dopisi.

Iz Gradea na dusno. £ — Blagomili éutki so
nam danes srca vnemali pri gomili predrage pisateljice
Josipine Turnogradske Tomanove — pred
njenim veliCanskim spomenikom! — Piramida, nad 16
tevljev visoka, vseh tukajSnih sester in sestric odli¢na
kraljica — kakor dosihmal rajnica — ob &elu krasno
vencana; od vrhunca do tal pokraj napisa viseé1l Kiti
temnozelenega brslena, prihiteli za otoZno svedanost
od rojstnega grada; nad podnoZjem jednak opas in ob
robih venca po sorodnici pripeta; po vseh graskih po-
koji&¢ih edinica s slovenskim napisom, obée ¢islana, ne-
umrlej velic¢astna hvala, prelepa dika rodbini, narodu
slava v daljne kraje in veke, rodoljubom posvecena
milica, mogo¢na trubla v prebud in zavest strmeéim
rojakom, resna svarica v ]Etuja zavitim. — Okoli spo-
menika plamti sred BSesterih svetilk kaj krasna velika
raznih boj — tudi na§ih — verno molitev: ,,Ve&na lué
je] naj svéti!

Iz Goriskega. — V Rihenberku bodo éital-
nico 10. dne t. m. slovesno odprlii — Tudi pravila
za Citalnico v Kanalu so Ze potrjena.

Iz brezovske fare na Primorskem 30. okt. —
V na8i okolici se letina ni kaj vrlo obnesla: send je
bilo Se dovolj, Zita sploh srednji pridelek, fizol nam je
slana poparila; kar je ajde su#i ostalo, jo je §e neusmi-
ljena burja otresla, sploh vse solivje je sula stisnila.
Kar pa se sadja ti¢e, smo zadovoljni; marsikteri forint
so s1 Brezov@ani sé sadjem pridobili, in upati je, da
ga bodo cCedalje ved, kajti nasi ljudje so se posebno
poslednja 4 leta vrlo poprijeli sadjereje. Kdor brezov-
sko vas obhodi, prepric¢a se lahko, kako mogoéno mlada
drevesca rastejo in obilen pa Zlahen sad obetajo. Dragi
rojaki, le tako naprej! dajajte svoji mladini lep izgled
delavnosti, saj besede micejo, izgledi pa vledejo. Hitimo
naprej, in poostrimo uma svitle mede, da nas kol
¢asa zatrlo ne bode. — Naj dodam Ze eno redko do-
godbico: 17. dne t. m. je neka %ena iz Ostrovice &ve-
tero otrdk (vsi so bili fantiéi) porodila, pa Se tisti
dan, koj po sv. krstu, so se v vednost preselili. Porod-
nica se dobro pocéuti. Omenjena Zena je imela pred
dvema letoma dvojéeke, kasneje enega fantida in zdaj

stiri; v dveh letih tedaj sedmero otrok. Prevelik
blagoslov bozji!

Iz Sodraziee 30. okt. B. St. — 22. dne t. m. je
pol ure od naSega trga zgorela lesena koda; zavarovana
menda ni bila. Gospodarji, zavarvajte saj svoja pohi-
stva. Ta majhen denar, ki ga za to pladate, lahko po-
gresate; v nesrefl vam je pa na veliko dobroto. Nasi
pridni lljudje 80 brz hitefi z gasilnico na pomoé; ko so
tje prisli, je Ze streha doli padla. Pravijo, da nihde
drugl ni kriv ko gospedar sam zavoljo tega, ker pepel
nosi pod streho sé slamo krito. Varujte se ognja! Ve-
lika pomo¢ je gasilnica; na§ trg bi bil Se vdrugid
pogorel, ako bi je ne bilo. Hvala tedaj prejsnjemu zu-
panu J. St., ki je veliko dobrega storil pri trgu. Pred
12 leti je Sodrazica bila revna, umazana, blatna vas:
po sredi je tekla voda in pri vsaki hisi je bila po hle-

vih in po kletih; on je dal skopati graben in ga ozi-
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dati, povrh pa je dal 8krli poloZiti. Kakih 400 do
000 gold. se je izdalo za to. Zdaj pa vseh teh napak
ni, tudi poti in ceste je lepo poravnal. Hvala mu!

Iz Ljubljane. Nadért poti, kjer bi 8la Zelez-
nica beljaiko-ljubljanska, je Ze dodelan. V tej
veseli vesti nas je gledé na beljasko-ljubljansko Zelez-
nico, morebiti pa brez potrebe, le nekako osupnila no-
vica, ki so jo prinesli te dni mnogi ¢asniki, da je
¢. k. ministerstvo kupéijskih zadev zaukazalo, da naj
zaéne c. k. glavno nadzornistvo Zeleznic avstrijskih teh-
ni¢no pregledavati nadrt za Zeleznico iz Beljaka dez
Predél na Gorico in pa naért nadaljne ﬁeﬂeznice 1Z
Grorice skozi Dol v Trst.“

-— Novi prvi vladini svetovalec knez Lotar
Metternih je pretekli teden nastopil svojo sluzbo v
Ljubljani.

— Ker se mnogo govori o razdvojenem glasovaniji
slovenskih poslancev v drZavnem zboru in je tudi
gosp. dvetec v svojem dopisu v 44. listu ,,Novic ne-
koliko opisal zgodovino omenjenega razmerja, naj e mi
bolj na drobno povemo, kako je to bilo. En dan pred 3.
branjem, ko debata §e ni bila dokonéana, so se dr. To-
man, dr. Klun, Svetec, Crne, Pintar, Lipold in Lend&ek
res pred zadetkom zborovim posvetovali, kako bojo
glasovali po 3. branji ustave, in pet proti dr. Tomanu
in Pintarju jih je sklenilo za ustavo glasovati. Grof
Barbo in Ljubisa nista bila zraven, ko je bilo posveto-
vanje; torej ju menda tudi sklep ni mogel vezati. Ko
pa levica Poljakom ni nobenega popravka potr-
dila, so oni (Poljaki) sklenili enoglasno_zoper ustavo
glasovati, in vsled tega se je tudi g. Crne premislil;
ker je g. Lenfek odsel na odpust, se je tedaj zgo-
dilo, da so nazadnje le trije za ustavo glasovali.

g

Skoda, da se ni klub po kondani debati Se enkrat po-
svetoval, kaj da je storiti pri 3. branji. — Naj pri te;
priliki popravimo pomoto, po kteri se g. dr. Tomanu
pripisuje sestavek v 31. listu ,Novie. Saj vsak, kdor
sestavek le povrino pogleda, vidi, da prva tretjina nje-
gova je gol prestavek tega, kar je ,,Tagesp.“ sploh v
drzavnem zboru pisala, poslednja tretjina pa je
vzeta 1z Svetéevega pisma; kar je vmes, je pre-
tresovanje nekterih posamesnih c¢lankov ustave, in
¢e se kakih 20—30 vrstic ,,Novi¢inih®“ vjema z mislimi
dr. Tomanovimi, pa tudi druzimi (ker nam dohaja veé
pisem od naSih poslancev), kako se more po takem se-
stavek pripisovati njemu? To omenimo le memogredé,
da se veé, kaj je pravo.

— Kako prav je imel dr. Toman, da je unidan
v seji drzavnega zbora, ko so ga leviéniki motili v
govoru In jim je predsednik Giskra Se prikladal, s
pravim imenom oclital to psovanje in da ni hotel
preklicati svojih besed, potrjuje celé graski ,,Telegraf*,
kter1 Slovencem sicer ni prijazen, v 251. listu pod na-
slovom ,,Slike iz drZavnega zbora‘ v dopisu iz Dunaja
rekoC: ,,Danes se je dunajski parlamentarizem zopet
pokazal v goli svoji glorii. To so bili prizori! Pred-
sednik Griskra je divjal kakor furija, da jej je bilo
malo para. Tulil je na poslanca Tomana tako, kakor
v nekdanjih ¢asih mogoéni predstojnik na svojega pod-
loZnega pisarja v pisarnici 1td. itd.

— ﬁﬂben trezen Clovek sicer ni verjel, kar se je
1z Dunaja zatrobilo po svetu, da so naS svetli knezo-
skof ,,sodelavec ,Laib. Zeitung-e*“, ki se je tudi
vstopila v vrsto konkordatoborcev.” Ker pa ta abotna
pravljica skade iz Casnika v &asnik, moremo zagotoviti,
da vse to so laZnjive &ende, ter se nadjamo, da poStena
vredniitva bojo preklicala, kar so zajela iz motnega vira.

— Nekteri udje nemske kazine nabirajo podpise
za odpravo konkordata. Ker je ndrodna veéina mest-
nega odbora bila trden jéz, kterega se ,Pressini“ gla-




soviti ljubljanski ,kapital® in ljubljanska ,inteligencija“
ni upala predreti, izbrala si je peitica Megerle-Miihl-
feldovih privrZzencev drugo bolj pohlevno pot, da more
svojemu velikemu konkordatoborcu ponosno reéi: ,Lej,
une 38 krajnske soseske z 4000 podpisi, ki so se.po-
tegnile za vzdrZanje konkordata, niso nié; mi m1l
Smo pravi zaatn}mim kranjske dezele, ker ,Pressa‘
nam je dala diplomo, da reprezentiramo ,kapital® in
Jinteligencijo’“! — Da se Bog usmili tega kapitala in
te inteligencije!

— , Novice* so v poslednjem listu po mnozih jim
razodetih Zeljah vpragale ,Laib. Zeit.“: kako to, da je
moldala o mnozih silovitih ekscesih, ko je vendar po-
prej tako zgovorna bila celé6 v malih stvarcah? , Lai-
bacherica® odgovarja na to v 251. listu, kjer navaja
nekoliko tega, kar so ,,Novice* Eiﬂale , a kakor zvit
jeziden dohtar izpuX&a ravno to, kar so prav posebno

povdarjale ,,Novice®, namreé to, ,,da pretepi in druge
nerodnosti so bile in bodo, dokler bo svet stal 1n to

ne samo pri nas, temud povsod.“ Po takem tedaj ,,No-
vice* niso dolzile ne g. Pajka, da ni odvrnil nerod-
nosti, ki so se godile poslednji das v Ljubljani, kakor
niso hvalisale g. dr. Costo, ako pod njim ni bilo tako
silnih pretepov, kajti to in uno je le naklju¢ba (Zufall).
,Novice*“ so le interpelirale ,Laib.“: kako to, da
zdaj moléi, kakor da bi sami angeljci bili v Ljubljani,
poprej pa je vsako stvar ogovarjala, &e je le kak
voznik pokal po mestu ali prehitro vozil. ,,Laib. se
sicer opraviduje v 251. listu, da je ,nur diejenigen ete.”
razglafevala. Kdor nima njenih listov pred seboj, bi
morebiti verjel tem njenim besedam; kdor pa jih ima
od onega ¢asa, kar je policija v rokah mestnih, bo
videl, davse to besedovanje je piikav oreh. Al se niso
,Novice* vetkrat dudile nad ,,polZzem, ki je tako pogo-
stoma kazal svoje rogé v ,,Laib.“?¢ Ker se ,,Laib.”“ hvali,
da je Sokolovo homatijo popisala ,in der riicksichts-
vollsten (?!) Weise‘, jo moramo vendar opomniti tega,
da je imenovala Ze dvojno hudodelstvo, predno je e. k.
sodnija e svojo sodbo izrekla. In &e ,,Laib.“ le od
dveh pretepov vé, jih mi vemo veliko; in ¢e ona se

orozi nad tem, da smo rekli, da [];e ,,Eri scurkoma
i1 so to videli na

tekla®, ji moremo pri¢e povedati, ki

gornjih Poljanah; naj gré prafat v bolnisnico, kako
se danes gré tistemu, ki so mu glavo potolkli na gor-
njih Poljanah; naj gré praSat g. dr. R.: ali mu niso
tatje v pisarnico vlomili itd. itd. In ker ni nié ome-
nila, kaj se je spet to nedeljo godilo, povemo jej mi,
da ste pono¢i bile dve prav krvavi bitki domacih ljudi,
ena pred Zrjavéevo hifo, druga pa pri sv. Florijanu,
Z vsem tem — in to Se enkrat redemo — mniso ,,No-
vice’ htele ,,ilustrirati‘ Zupanovanja Costovega, pa
tudi ne ¢&rniti namestni§tva Pajkovega, le samo to
resnico so hotle konstatirati pred svetom, da je
,Laib.“ poprej rada pripovedovala, kar se je nerod-
nega zgodilo in njene prijatlice ,,Tagespost in ,Trie-
sterca‘ itd. so jej zvesto sekundirale, zdaj pa pm
obilem materijalu ne ¢&rhne besedice! — Ig o?i kim
Ljubljananom je ,Laib.* organ, to ona sama najbolj
vé; mi je ne zavidamo za to Stevilo; nam je le zato,
da smo zdaj kljud nasli, zakaj je v prejSnjih &asih
vsako malenkost obefala na veliki zvon. Nadjamo se,
da praviéna deZelna vlada, ktera stoji nad strankama,
in na ktero se po ,,Laib.“ tudi mi pozivljamo, bode
najbolje razsodila: ali je nekdaj pod cesarsko poli-
¢ijo in zdaj pod namestovalno res manj nerednosti
vpisanih v zapisnike kakor pa pod Zupanovanjem Co-
stovim? Statistika bode najbolja priéa.
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Novicar iz domacih in ptajib dezel.

Iz zbornice poslancev nié novega. Prof. Arndte

je zbornici gosposki izrodil prosnje 38 sosésk

kranjskih, naj ostane konkordat. — Prvi batali-

joni francozke armade so Ze v Rimu; laska ar-

mada tudi poseda papeZeve deZele; Garibaldi se je
vtaboril s 6000 prostovoljcev v Monte-Rotondo; po ta-
kem sv. oCeta ¢akajo bridki €asi. — Hrvaski dezelni
zbor je sklican na 2. decembra; pozivnica povdarja
prav odloéno dvalizem; po predpisanem novem
volilnem redu odpade 54 poslancev, ki jih narod voli;
magjaronskih velikaSev, vélikih Zupanov itd. pa pride
veliko v zbor. Samostojnosti In neodvisnosti trojedne
kraljevine koplje ogersko ministerstvo »grob. |

Zadnja beseda !

Togoten pisavec ,,iz Ljubljane‘ je v svojem popisu
stoletnice kmetijske druzbe ‘v 246. listu ,,Triesterice”
med drugo tudi to vpletel, da ,,Novice“ niso moja
lastnina, ampak druzbe kmetijske in da so 1343. leta
,in Folge geschickter Mandver® prisle v lastnineo
druzbenega tajnika. NanaSaje se na §. 19. tI-
skarne postave sem zahteval od vrednistva ,, Triest.”,
naj natisne poslanico mojo, v kteri dokazujem, da je
to laz, kar je dopisnik pisaril o lastnini (zalogi) ,,Novie.”
,Iriesterca® je ez en teden Se le prinesla moj raz-
glas, ker ga je popred poslala svojemu pisaveu v znanje,
da je potem z dolgimi zvijadami skusal v 253. listu
zagovarjati, kar je rekel v 246. listu. Gnjusi se mi,
kaj ved o tem govoriti; zgodovina ,Novic®“, po ak-
tih dokazana, naj je moja pri¢a: Sl. kmetijski druzbi
nikoli ni na misel prislo izdati slovenski éasnik.
Jaz sem bil, ki sem prosil dovoljenja 1841. leta; al
sama mc?'a proénja takrat, ko je slovensk casnik
v Ljubljani bil straSan hudournik, bila je preslaba;
obrnil sem se do sl. obrtnijskega drustva, in ko
tudi to Se ni bilo zadostna podpora, obrnil sem se se
do sl. kmetijske druzbe, in s pismom od 4. suSca
1842. pod #tev. 29. je odbor druzbe kmetijske izroci

mojo prosnjo v dekladi c. kr. deZelnemu predsed-
nitvu, ter svoje pismo s temi-le besedami sklenil:

,Geruhen Euer Excellenz bei der hochsten Hofbehorde
dahin zu wirken, dass dem Ansuchen des Buch-
druckers Josef Blasnik Statt gegeben werde.*
Mar je kdo tako neumen, da bi mislil, da sem jaz
prosil za to, da visa c. k. policijska oblast kmetijski
druzbi dovoli &asnik?! In ¢ez eno leto, — to je
10. sveé. 1843. — priélo je dovoljenje, da smejo ,,kme-
tijske in rokodelske novice ,im Verlage desBuch-
druckers Josef Blasnik zu Laibach ersche1-
nen pod to kuratélo ,,dass fiir die Redaction dieses Blat-
tes stets ein hierzu geeigneter und vertrauenswiirdiger
Mann aufgestellt wird.* Vprasam tedaj vsacega postenega
dloveka: é1gave so ,,Novice“? Prosta moja volja je
bila, da je druzba jemala sprva naroéila na-nje, ker
pri novem in skor &ez 50 let prvem slovenskem Casniku
mi to ni na Skodo bilo. 184%. leto in pozneja leta pa
so kakor mnoge druge ¢asnike in vso Casnikarstvo pre-
drugadila tudi ,,Novice*, ki so zmiraj bile in so Se
danes moja postavna lastnina. Gosp. dr. Bleiweis je
bil zmiraj le njih vrednik in nikoli ni segal
po mojilastnini. Ce Zoléni dopisnik ,Triesteréin®
misli, da ,,Novice* donafajo sila bogastvo, saj si
lahko pomaga: dandanes ni treba beraéiti veC kakor
sem jaz moral beratiti za izdajanje Casnika, naj izdaja
10 ,,Novic* in morebiti si kupi grajs¢ino, ktere 81 jaz
Se nisem mogel kupiti. JoZef Blaznik.

Odgovorni vrednik: Janez Murnik. — Natiskar in zaloZnik: Jozef Blaznik v Ljubljani.




